
ਮਾਟੀ ਕੋ ਪੁਤਰਾ ਕੈਸ ੇਨਚਤੁ ਹੈ ॥ ਦੇਖੈ ਦਖੇੈ ਸਨੈੁ ਬੋਲੈ ਦਉਰਰਓ ਰਿਰਤੁ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਜਬ ਕਛ ੁਪਾਵ ੈਤਬ ਗਰਬੁ ਕਰਤੁ ਹ ੈ॥ ਮਾਇਆ ਗਈ ਤਬ ਰੋਵਨੁ ਲਗਤੁ ਹੈ ॥੧॥ ਮਨ ਬਚ 
ਕਰਮ ਰਸ ਕਸਰਹ ਲੁਭਾਨਾ ॥ ਰਬਨਰਸ ਗਇਆ ਜਾਇ ਕਹ ੂੰ  ਸਮਾਨਾ ॥੨॥ ਕਰਹ ਰਰਵਦਾਸ 
ਬਾਜੀ ਜਗੁ ਭਾਈ ॥ ਬਾਜੀਗਰ ਸਉ ਮੋੁਰਹ ਪਰੀਰਤ ਬਰਨ ਆਈ ॥੩॥੬॥ {ਪੂੰਨਾ 487} 

ਪਦਅਰਥ:- ਕ—ੋਦਾ। ਪੁਤਰਾ—ਪੁਤਲਾ। ਕੈਸ—ੇਕਕਵੇਂ, ਅਚਰਜ ਤਰਹਾਂ, ਹਾਸ-ੋਹੀਣਾ ਹੋ ਕੇ।1। 
ਰਹਾਉ।  

ਕਛ—ੁਕੁਝ ਮਾਇਆ। ਪਾਵੈ—ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗਰਬੁ—ਅਹੰਕਾਰ। ਗਈ—ਗੁਆਚ ਜਾਣ ਤ।ੇ 
ਰੋਵਨੁ ਲਗਤ—ੁਰੋਂਦਾ ਹ,ੈ ਦੁੁੱ ਖੀ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ।1।  

ਬਚ—ਬਚਨ, ਗੁੱਲਾਂ। ਕਰਮ—ਕਰਮ, ਕਰਤੂਤ। ਰਸ ਕਸਕਹ—ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਕਵਚ, ਸਆੁਦਾਂ ਕਵਚ, 

ਚਸਕਕਆਂ ਕਵਚ। ਲੁਭਾਨਾ—ਮਸਤ। ਕਬਨਕਸ ਗਇਆ—ਜਦੋਂ ਇਹ ਪੁਤਲਾ ਨਾਸ ਹੋ ਕਗਆ। 
ਜਾਇ—ਜੀਵ ਇਥੋਂ ਜਾ ਕੇ। ਕਹੂੰ—(ਪਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਦ ੇਥਾਂ) ਕਕਸੇ ਹੋਰ ਥਾਂ।2।  

ਕਕਹ—ਕਹ,ੇ ਆਖਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ—ਹੇ ਭਾਈ! ਸਉ—ਕਸਉ, ਨਾਲ। ਮੋੁਕਹ—ਮੈਨੰੂ {ਅੁੱਖਰ ‘ਮ’ ਦੇ ਨਾਲ 
ਦੋ ਲਗਾਂ ਹਨ (ੋ)ੋ ਅਤੇ (ੋ)ੁ। ਅਸਲ ਲਫ਼ਜ਼ ਹੈ ‘ਮੋਕਹ’, ਪਰ ਇਥੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹ ੈ‘ਮੁਕਹ’}।3।  

ਅਰਥ:- (ਮਾਇਆ ਦ ੇਮਹੋ ਕਵਚ ਫਸ ਕੇ) ਇਹ ਕਮੁੱ ਟੀ ਦਾ ਪੁਤਲਾ ਕੇਹਾ ਹਾਸੋ-ਹੀਣਾ ਹੋ ਕ ੇਨੁੱ ਚ 
ਕਰਹਾ ਹੈ (ਭਟਕ ਕਰਹਾ ਹੈ); (ਮਾਇਆ ਨੰੂ ਹੀ) ਚਾਰ-ਚੁਫੇਰੇ ਢੂੰ ਢਦਾ ਹੈ; (ਮਾਇਆ ਦੀਆ ਂਹੀ ਗੁੱਲਾਂ) 
ਸੁਣਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਗੁੱਲਾਂ ਹੀ ਸੁਣਨੀਆਂ ਇਸ ਨੰੂ ਚੰਗੀਆ ਂਲੁੱ ਗਦੀਆ ਂਹਨ), (ਮਾਇਆ 
ਕਮਾਣ ਦੀਆ ਂਹੀ) ਗੁੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਹੀ) ਦੌਕੜ੍ਆ ਕਫਰਦਾ ਹੈ।1। 
ਰਹਾਉ।  

ਜਦੋਂ (ਇਸ ਨੰੂ) ਕੁਝ ਧਨ ਕਮਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਇਹ) ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਨ ਲੁੱ ਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ; ਪਰ ਜੇ 
ਗੁਆਚ ਜਾਏ ਤਾਂ ਰੋਂਦਾ ਹੈ, ਦੁੁੱ ਖੀ ਹੁੰ ਦਾ ਹੈ।1।  

ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਰਾਹੀਂ, ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ, ਕਰਤੂਤਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ, ਚਸਕਕਆਂ ਕਵਚ ਫਕਸਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, (ਆਖ਼ਰ ਮਤੌ ਆਉਣ ਤ)ੇ ਜਦੋਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਢਕਹ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ (ਸਰੀਰ ਕਵਚੋਂ) ਜਾ ਕ ੇ
(ਪਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਕਵਚ ਅਪੜ੍ਨ ਦੇ ਥਾਂ) ਕਕਤ ੇਕਥੁਾਂ ਹੀ ਕਟਕਦਾ ਹੈ।2।  



ਰਕਵਦਾਸ ਆਖਦਾ ਹੈ—ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਜਗਤ ਇਕ ਖੇਡ ਹੀ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਪਰੀਤ ਤਾਂ (ਜਗਤ ਦੀ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਥਾਂ) ਇਸ ਖੇਡ ਦ ੇਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨਾਲ ਲੁੱ ਗ ਗਈ ਹੈ (ਸ,ੋ ਮੈਂ ਇਸ ਹਾਸ-ੋਹੀਣੇ ਨਾਚ ਤੋਂ 
ਬਚ ਕਗਆ ਹਾਂ)।3।6।  

ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭਾਵ:- ਮਾਇਆ ਕਵਚ ਫਕਸਆ ਜੀਵ ਭਟਕਦਾ ਹੈ ਤ ੇਹਾਸੋ-ਹੀਣਾ ਹੰੁਦਾ ਹੈ; ਇਸ ਖ਼ੁਆਰੀ 
ਤੋਂ ਕਸਰਫ਼ ਉਹੀ ਬਚਦਾ ਹ ੈਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਕਪਆਰ ਪਾਂਦਾ ਹੈ।6।  


